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Предисловие 

Цели, основные принципы, положения по государственному регулированию и управлению в области технического нормирования и стандартизации установлены Законом Республики Беларусь 
«О техническом нормировании и стандартизации».
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2 УТВЕРЖДЕН И ВВЕДЕН В ДЕЙСТВИЕ постановлением Государственного комитета по стандартизации Республики Беларусь от _____________ 20 ___ № ___
3 Настоящий стандарт является гармонизированным по отношению к международному стандарту 
ISO/IEC 22989:2022 Информационные технологии. Искусственный интеллект. Понятия и терминология искусственного интеллекта (Information technology – Artificial intelligence – Artificial intelligence concepts and terminology, NEQ). 
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Введение

Установленные в стандарте термины, отражают систему понятий в области искусственного интеллекта.  
Для облегчения понимания понятий в примечаниях, приведенных к некоторым терминологическим статьям, даны уточнения и/или пояснения. 
Приведенные в стандарте определения можно при необходимости изменять, вводя в них производные признаки, раскрывая значения используемых в них терминов, указывая объекты, входящие в объем определяемого понятия. 
В стандарте в качестве справочных приведены эквиваленты стандартизованных терминов на белорусском (be) и английском (en) языках. 
В стандарте приведен алфавитный указатель терминов на русском, белорусском и английском языках с указанием номеров терминологических статей, показывающих место каждого термина в логической системе стандарта. 
Стандартизованные термины выделены полужирным шрифтом, область употребления в данном значении (при наличии) – прямым светлым шрифтом, синонимы – светлым курсивом.
Допустимые термины-синонимы приведены в качестве справочных данных и не являются стандартизованными.
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[bookmark: _Toc230620094]1 Область применения

Настоящий стандарт устанавливает термины и определения основных понятий в области искусственного интеллекта. 
Термины, установленные настоящим стандартом, предназначены для применения всеми субъектами хозяйствования и органами управления в рамках исследования, разработки, производства и использования компонентов искусственного интеллекта, в научно-технической и справочной литературе.

[bookmark: _Toc230620095]2 Нормативные ссылки
ГОСТ ИСО/МЭК 2382-1-99 Информационная технология. Словарь. Часть 1. Основные термины
СТБ 1693-2009 Информатизация. Термины и определения
СТБ 2583-2020 Цифровая трансформация. Термины и определения
СТБ ISO/IEC/IEEE 12207-2023 Разработка систем и программного обеспечения. Процессы жизненного цикла программного обеспечения
СТБ 2623-2023 Интернет вещей. Термины и определения
СТБ ISO 8000-2-2020 Качество данных. Словарь
СТБ ISO 9000-2015 Системы менеджмента качества. Основные положения и словарь
ГОСТ ISO/IEC 17788-2016 Информационные технологии. Облачные вычисления. Общие положения и терминология

Примечание – При пользовании настоящим стандартом целесообразно проверить действие ссылочных документов на официальном сайте Национального фонда технических нормативных правовых актов в глобальной компьютерной сети Интернет.
Если ссылочные документы заменены (изменены), то при пользовании настоящим стандартом следует руководствоваться действующими взамен документами. Если ссылочные документы отменены без замены, то положение, в котором дана ссылка на них, применяется в части, не затрагивающей эту ссылку.

[bookmark: _Toc131388717][bookmark: _Toc247592981][bookmark: _Toc230620096][bookmark: _Toc119730762]3 Термины и определения

В настоящем стандарте применяют термины, установленные в СТБ 1693, ГОСТ ИСО/МЭК 2382-1, СТБ 2583, СТБ ISO/IEC/IEEE 12207, СТБ 2623, СТБ ISO 8000-2, СТБ ISO 9000, ГОСТ ISO/IEC 17788, а также следующие термины с соответствующими определениями:

	3.1 Термины, относящиеся к искусственному интеллекту

	3.1.1 автоматический; автоматизированный; автоматизация: Характеристика процесса или системы, которые при определенных условиях функционируют без вмешательства человека
	be



en
	аўтаматычны; аўтаматызаваны; аўтаматызацыя

automatic, automated, automation

	3.1.2 автономность; автономный: Способность системы изменять свою целевую область использования и/или цель без внешнего вмешательства, контроля или надзора
	be

en
	аўтаномнасць; аўтаномны
autonomy, autonomous

	3.1.3 агент искусственного интеллекта: Автоматически действующий объект, который воспринимает свое окружение, реагирует на него, а также предпринимает действия для достижения своих целей
	be

en
	агент штучнага iнтэлекту
artificial intelligence agent

	3.1.4 генетический алгоритм: Алгоритм решения оптимизационных задач, имитирующий процесс естественного отбора посредством создания популяции особей (решений) и ее последующей эволюции
	be

en
	генетычны алгарытм
genetic algorithm

	3.1.5 гетерономия; гетерономность; гетерономный: Характеристика системы, функционирующей в условиях ограничений, связанных с внешним вмешательством, управлением или надзором
	be


en
	гетэраномія; гетэраномнасць; гетэраномны
heteronomy, heteronomous

	3.1.6 декларативные знания: Знания, представленные фактами, правилами и теоремами.
Примечание – Обычно декларативные знания не могут быть обработаны без предварительного перевода в процедурные знания (3.1.23) [1]
	be

en
	дэкларатыўныя веды
declarative knowledge

	[bookmark: _Hlk230616431]3.1.7 жизненный цикл: Непрерывная последовательность процессов, начиная от разработки концепции и заканчивая прекращением применения системы, продукта, услуги, проекта или других созданных человеком объектов (СТБ ISO/IEC/IEEE 12207)
	be
en
	жыццёвы цыкл
life cycle

	3.1.8 задача (искусственный интеллект): Действия, необходимые для достижения конкретной цели
Примечания 
1 Действия могут быть физическими или когнитивными. Примерами могут служить вычисление или создание прогнозов, переводов, синтетических данных или артефактов, либо навигация в физическом пространстве.
2 Примерами задач являются классификация, регрессия, ранжирование, кластеризация и понижение размерности.
	be
en
	задача (штучны iнтэлект)
task

	3.1.9 знания (искусственный интеллект): Абстрагированная информация об объектах, событиях, понятиях и правилах, их взаимосвязях и свойствах, организованная и упорядоченная для целенаправленного систематического использования.
Примечания 
1 В отличие от использования данного термина в некоторых других областях, в области искусственного интеллекта «знания» не подразумевают наличия когнитивных способностей. В частности, «знания» не предполагают когнитивного акта понимания.
2 Информация может существовать в числовой и/или символьной форме.
3 Информация представляет собой данные, помещенные в определенный контекст (контекстуализированные), благодаря чему их можно интерпретировать. Данные создаются посредством абстрагирования или измерения явлений мира.
	be
en
	веды (штучны iнтэлект)
knowledge

	3.1.10 интеллектуальный анализ данных: Вычислительный процесс, который включает в себя анализ количественных данных с разных точек зрения и в разных измерениях, с последующей их классификацией
	be

en
	інтэлектуальны аналіз даных
data mining

	3.1.11 интернет вещей: Инфраструктура взаимосвязанных объектов, людей, систем, информационных ресурсов и служб, которые регистрируют и обрабатывают информацию физических объектов, используют ее по назначению, а также осуществляют информационный обмен, в том числе используя глобальную компьютерную сеть Интернет (СТБ 2623)
	be
en
	інтэрнэт рэчаў
internet of things

	3.1.12 искусственный интеллект (дисциплина): Исследование и разработка механизмов и приложений систем искусственного интеллекта (3.1.29).
Примечание – Исследования и разработки могут проводиться в различных областях, таких как информатика, наука о данных, гуманитарные науки, математика и естественные науки.
	be
en
	штучны iнтэлект
artificial intelligence

	3.1.13 когнитивные вычисления: Категория систем искусственного интеллекта (3.1.29), обеспечивающих более естественное взаимодействие людей с машинами.
Примечание – Решаемые при помощи когнитивных вычислений задачи связаны с машинным обучением (3.3.7), обработкой речи, обработкой естественного языка (3.6.9), компьютерным зрением (3.7.2) и человеко-машинными интерфейсами.
	be

en
	кагнітыўныя вылічэнні
cognitive computing

	3.1.14 компонент искусственного интеллекта: Один из функциональных элементов, из которых построена система искусственного интеллекта (3.1.29)
	be

en
	кампанент штучнага інтэлекту
artificial intelligence component

	3.1.15 коннекционизм; парадигма коннекционизма, коннекционистская модель; коннекционистский подход: Форма когнитивного моделирования, при котором используется сеть взаимосвязанных простых вычислительных элементов.
	be






en
	канекцыянізм; парадыгма каннекцыянізму, каннекцыянісцкая мадэль; канэкцыянісцкі падыход
connectionism, connectionist paradigm, connectionist model, connectionist approach

	3.1.16 логический вывод: Рассуждение, с помощью которого делаются выводы по известным предпосылкам
Примечания 
1 В области искусственного интеллекта предпосылкой является факт, правило, модель, признак либо необработанные данные.
2 Термин «логический вывод» относится как к процессу, так и к его результату [1]
	be
en
	лагічная выснова
inference

	3.1.17 модель: Физическое, математическое или иное представление системы, объекта, явления, процесса или данных
	be
en
	мадэль
model

	3.1.18 мягкие вычисления: Область вычислений, которые допускают и используют неточности, неопределенности и частичную истинность, чтобы сделать процесс решения задач более гибким и робастным
Примечание – Понятие «мягкие вычисления» включают в себя различные методы, такие как нечеткая логика, машинное обучение и вероятностные рассуждения
	be
en
	мяккія вылічэнні
soft computing

	3.1.19 непрерывное обучение: Поэтапное обучение системы искусственного интеллекта (3.1.29), которое происходит на постоянной основе в течение всего периода эксплуатации в жизненном цикле системы искусственного интеллекта (3.1.29)
	be

en
	бесперапыннае навучанне
continuous learning, continual learning, lifelong learning

	3.1.20 планирование: (искусственный интеллект) Вычислительные процессы, которые из набора действий формируют рабочий процесс, направленные на достижение определенной цели.
Примечание – Под «планированием» при использовании этого термина в стандартах жизненного цикла искусственного интеллекта или менеджмента искусственного интеллекта также могут пониматься действия, предпринимаемые людьми
	be
en
	планаванне
planning

	3.1.21 показатель: Измеримый результат.
Примечания 
1 Под «показателями» могут пониматься как количественные, так и качественные результаты.
2 Показатели могут относиться к управленческой деятельности, процессам, продуктам (включая услуги), системам или организациям
	be
en
	паказчык
performance

	3.1.22 прогноз: Основной результат работы системы искусственного интеллекта (3.1.29), получаемый при входе в систему входных данных (3.2.4) или информации.
Примечания 
1 После прогнозов могут быть получены дополнительные выходные данные, такие как рекомендации, решения и действия.
2 Под «прогнозом» не обязательно понимается предсказание чего-либо в будущем.
3 Под «прогнозами» могут пониматься различные виды анализа или обработки данных, применяемые к новым или историческим данным (включая перевод текста, создание синтетических изображений и диагностику последнего сбоя питания)
	be
en
	прагноз
prediction

	3.1.23 процедурные знания: Знания, явным образом указывающие шаги, которые необходимо предпринять для решения задачи или достижения цели
	be
en
	працэдурныя веды
procedural knowledge

	3.1.24 робот: Программируемый исполнительный механизм, обладающий определенным уровнем автономности (3.1.2) и предназначенный для выполнения целевых задач (3.1.8) в физическом мире, посредством восприятия окружающей среды и программной системы управления.
Примечания 
1 В состав робота входят система управления и ее интерфейс.
2 Робот классифицируется как промышленный либо сервисный в соответствии с его предполагаемым применением.
3 Для надлежащего выполнения своих задач (3.1.8), робот использует различные типы сенсоров (датчиков) для подтверждения своего текущего состояния и восприятия элементов, составляющих окружающую среду, в которой он работает.
	be
en
	робат
robot

	3.1.25 робототехника: Наука и практика проектирования, производства и применения роботов [2]
	be
en
	робататэхніка
robotics

	3.1.26 семантические вычисления: Область вычислений, целью которой является определение смысла обрабатываемого контента (информации) и намерений пользователей и выражение их в машинно-обрабатываемой форме.
	be

en
	семантычныя вылічэнні
semantic computing

	3.1.27 символьный искусственный интеллект; символический искусственный интеллект: Искусственный интеллект (3.1.12), основанный на методах и моделях (3.1.17), в которых для получения выводов используется манипулирование символами и структурами в соответствии с явно заданными правилами.
Примечание – Если сравнивать с субсимвольным искусственным интеллектом (3.1.31), то символьный (символический) искусственный интеллект выдает логически выведенные декларативные результаты, в то время как субсимвольный искусственный интеллект основан на статистических подходах и выдает результаты с заданной вероятностью ошибки
	be



en
	сімвальны штучны інтэлект; 
сімвалічны штучны інтэлект
symbolic artificial intelligence

	3.1.28 система интернета вещей: Система, обеспечивающая функционирование интернета вещей.
[bookmark: _Hlk230616421]Примечание – Система интернета вещей включает устройства и шлюзы интернета вещей, датчики и исполнительные устройства (СТБ 2623)
	be

en
	сістэма інтэрнэту рэчаў
internet of things system

	3.1.29 система искусственного интеллекта: Техническая система, которая генерирует выходные данные, такие как контент, прогнозы, рекомендации или решения для заданного набора целей, определенных человеком.
Примечание – Системы искусственного интеллекта, могут применять различные методы и подходы, связанные с искусственным интеллектом для разработки моделей (3.1.17), используемых для предоставления данных и знаний (3.1.9) с целью выполнения задач (3.1.8)
	be

en
	сiстэма штучнага iнтэлекту
artificial intelligence system

	3.1.30 специализированная интегральная схема: Интегральная схема, спроектированная для конкретного применения
	be

en
	спецыялізаваная інтэгральная схема
application specific integrated circuit

	3.1.31 субсимвольный искусственный интеллект: Искусственный интеллект, основанный на методах и моделях, использующих неявное кодирование информации, которое может быть выработано на основе опыта или необработанных данных.
Примечание – Если сравнивать с символьным (символическим) искусственным интеллектом (3.1.27), то субсимвольный искусственный интеллект основан на статистических подходах и выдает результаты с заданной вероятностью ошибки, в то время как символьный (символический) искусственный интеллект (3.1.27) выдает декларативные результаты
	be

en
	субсімвольны штучны інтэлект
subsymbolic artificial intelligence

	3.1.32 узконаправленный искусственный интеллект: Тип систем искусственного интеллекта (3.1.29), ориентированных на выполнение определенных задач с целью решения конкретной проблемы.
Примечание – В сравнении с универсальным искусственным интеллектом (3.1.33)
	be

en
	вузканакіраваны штучны інтэлект
narrow artificial intelligence

	3.1.33 универсальный искусственный интеллект: Тип систем искусственного интеллекта (3.1.29), которые решают широкий круг задач с приемлемым уровнем производительности.
Примечания 
1 В сравнении с узконаправленным искусственным интеллектом (3.1.32).
2 Термин «универсальный искусственный интеллект» часто используется в более широком смысле, подразумевая системы, которые могут выполнять не только широкий спектр задач, но и все задачи, которые способен выполнять человек
	be


en
	універсальны штучны інтэлект
general artificial intelligence

	3.1.34 устройство интернета вещей: Объект в системе интернета вещей, который взаимодействует с физическим миром посредством регистрации или приведения в действие
Примечание – Устройство интернета вещей может быть датчиком или исполнительным устройством (СТБ 2623)
	be

en
	устройства інтэрнэту рэчаў
internet of things device

	3.1.35 экспертная система: Система искусственного интеллекта (3.1.29), которая накапливает, комбинирует и объединяет знания (3.1.9), предоставленные людьми, являющимися экспертами в предметной области, с целью логического вывода (3.1.16) решений для поставленных задач (3.1.8)
	be
en
	экспертная сістэма
expert system

	3.2 Термины, относящиеся к данным

	3.2.1 аннотирование данных: Процесс добавления к данным описательной информации без внесения каких-либо изменений в сами данные.
Примечание – Описательная информация может принимать форму метаданных, меток и привязок.
	be

en
	анатаванне даных
data annotation

	3.2.2 аугментация данных: Процесс создания синтетических элементов данных посредством модификации и/или выполнения операций над существующими данными
	be

en
	аугментацыя даных
data augmentation

	3.2.3 валидационные данные; проверочные данные: Данные, используемые для сравнения показателей работы различных моделей (3.1.17) кандидатов.
Примечания 
1 Валидационные (проверочные) данные не пересекаются с тестовыми данными (3.2.12) и, как правило, также и с обучающими данными (3.3.10). Однако в тех случаях, когда данных недостаточно для разделения их на три отдельных набора: обучающих, валидационных и тестовых данных, данные разделяются только на два набора: тестовый набор данных и обучающий или валидационный набор данных. Кросс-валидация и обобщенная кросс-валидация являются распространенными методами для последующего создания отдельных наборов данных для обучения и валидации из обучающего или валидационного набора данных.
2 Валидационные данные могут использоваться для настройки гиперпараметров и для валидации определенных алгоритмических решений, вплоть до решений о включении заданного правила в экспертную систему
	be


en
	валідацыйныя даныя;
праверачныя даныя
validation data,
development data

	3.2.4 входные данные: Данные, на основе которых система искусственного интеллекта (3.1.29) получает в качестве результата прогноз (3.1.22) или логический вывод (3.1.16)
	be
en
	уваходныя даныя
input data

	3.2.5 выборка данных: Процесс формирования репрезентативного подмножества неделимых элементов данных, которое должно демонстрировать закономерности и тенденции, аналогичные тем, что свойственны более объемному анализируемому набору данных (3.2.7).
Примечание - В идеале подмножество неделимых элементов данных должно быть репрезентативным по отношению к исходному, большему по объему набору данных (3.2.7)
	be
en
	выбарка даных
data sampling

	3.2.6 метка: Значение целевой переменной, присвоенное неделимому элементу размеченных входных данных.
	be
en
	метка
label

	3.2.7 набор данных: Данные, логически сгруппированные по смыслу (СТБ ISO 8000-2).
Примечание – Наборы данных могут использоваться для валидации или тестирования модели (3.1.17) искусственного интеллекта. В контексте машинного обучения (3.3.7) наборы данных также могут использоваться для обучения алгоритма машинного обучения (3.3.1)
	be
en
	набор даных
dataset

	3.2.8 персональные данные, персонально идентифицирующая информация: Любая информация, которая может быть использована для установления связи между информацией и физическим лицом, к которому она относится, и/или прямо или косвенно связана или может быть связана с физическим лицом.
Примечание – «Физическое лицо» в данном определении является субъектом персональных данных. При установлении возможности идентифицировать субъекта персональных данных следует принять во внимание все разумные средства, которые могут быть использованы для идентификации этого физического лица заинтересованным лицом в вопросах конфиденциальности, владеющим персональными данными или любой иной стороной, располагающим данными
	be




en
	персанальныя даныя, 
персанальна ідэнтыфікаваная інфармацыя
personal data,
personally identifiable information

	3.2.9 подстановка недостающих значений, импутация: Процедура, в ходе которой отсутствующие данные заменяются данными, полученными в результате оценочных расчетов и/или моделирования.
	be



en
	падстаноўка адсутных значэнняў, імпутацыя
imputation

	3.2.10 проверка качества данных: Процесс, в ходе которого данные проверяются на полноту, на предвзятость и на другие факторы, влияющие на их полезность для системы искусственного интеллекта (3.1.29)
	be

en
	праверка якасці даных
data quality checking

	3.2.11 разведочный анализ данных; исследовательский анализ данных: Первоначальное изучение данных для определения их основных характеристик и оценки их качества.
Примечание – Разведочный анализ данных может включать выявление отсутствующих значений и выбросов, определение репрезентативности для поставленной задачи – см. определение проверки качества данных (3.2.10)
	be



en
	разведачны аналіз даных; 
даследчы аналіз даных
exploratory data analysis

	3.2.12 тестовые данные: Данные, используемые для оценки показателей работы итоговой модели (3.1.17).
Примечание – Тестовые данные не пересекаются с обучающими данными (3.3.10) и валидационными (проверочными) данными (3.2.3)
	be
en
	тэставыя даныя
test data, 
evaluation data

	3.2.13 эксплуатационные данные; производственные данные: Данные, полученные на стадии эксплуатации системы искусственного интеллекта (3.1.29), для которых развернутая система искусственного интеллекта (3.1.29) вычисляет в качестве результата прогноз (3.1.22) или логический вывод (3.1.16)
	be


en
	эксплуатацыйныя даныя; 
вытворчыя даныя
production data

	3.2.14 элемент данных: Неделимый (в конкретном контексте) элемент данных; которые в больших количествах обрабатываются алгоритмом машинного обучения (3.3.1) или системой искусственного интеллекта (3.1.29)
	be
en
	элемент даных
sample

	3.2.15 эталонное значение: Значение целевой переменной, указанное для конкретного элемента размеченных входных данных.
Примечание – Данный термин не подразумевает последовательного соответствия указанных в размеченных входных данных «эталонных значений» значениям целевых переменных в реальном мире
	be
en
	эталоннае значэнне
ground truth

	3.3 Термины, относящиеся к машинному обучению

	3.3.1 алгоритм машинного обучения: Алгоритм определения параметров (3.3.16) модели машинного обучения (3.3.9) в соответствии с заданными критериями на основе данных.
Пример – Рассмотрим задачу определения параметров линейной функции с одной переменной , где y – значение функции, x – независимая переменная, – свободный член (значение функции при x=0) и  – коэффициент. В машинном обучении (3.3.7) процесс определения свободного члена и коэффициентов линейной функции известен как линейная регрессия.
	be


en
	алгарытм машыннага навучання
machine learning algorithm

	3.3.2 байесовская сеть: Вероятностная модель (3.1.17), использующая байесовский логический вывод (3.1.16) для вычисления вероятностей с помощью направленного ациклического графа
	be
en
	байесаўская сетка
Bayesian network

	3.3.3 гиперпараметр: Параметр алгоритма машинного обучения (3.3.1), влияющий на процесс его обучения.
Примечания 
1 Гиперпараметры выбираются до начала обучения и могут использоваться в процессах для оценки параметров модели.
2 Примерами гиперпараметров могут быть количество слоев нейронной сети, ширина каждого слоя, тип функции активации, метод оптимизации, скорость обучения нейронных сетей; выбор функции ядра в методе опорных векторов; количество листьев или высота дерева; значение K при кластеризации методом K-средних; максимальное количество итераций алгоритма максимизации ожидания; количество гауссианов в гауссовой смеси
	be
en
	гіперпараметр
hyperparameter

	3.3.4 дерево решений; дерево принятия решений: Модель (3.1.17), для которой логический вывод (3.1.16) кодируется в виде путей от корневого узла к листовой вершине в древовидной структуре
	be

en
	дрэва рашэнняў; дрэва прыняцця рашэнняў
decision tree

	3.3.5 машинное обучение с учителем; контролируемое обучение: Машинное обучение (3.3.7), при котором в процессе обучения используются только размеченные данные
	be

en
	машыннае навучанне з настаўнікам; кантраляванае навучанне
supervised machine learning

	3.3.6 машинное обучение с частичным привлечением учителя; частично контролируемое обучение: Машинное обучение (3.3.7), при котором в процессе обучения (3.3.13) используются как размеченные, так и неразмеченные данные
	be







en
	машыннае навучанне з частковым прыцягненнем настаўніка;
часткова кантраляванае навучанне
semi-supervised machine learning

	3.3.7 машинное обучение: Процесс оптимизации параметров модели (3.3.16) с помощью вычислительных методов таким образом, чтобы поведение модели (3.1.17) отражало данные или опыт
	be

en
	машыннае навучанне
machine learning

	3.3.8 метод опорных векторов: Алгоритм машинного обучения (3.3.1), который находит границы принятия решений с максимальными значениями.
Примечание – Опорные векторы представляют собой наборы точек данных, определяющих расположение границ принятия решений (гиперплоскостей)
	be

en
	метад апорных вектараў;
support vector machine

	3.3.9 модель машинного обучения: Математическая конструкция, генерирующая логический вывод (3.1.16) или прогноз (3.1.22) на основе входных данных или информации.
Пример – По результатам обучения модели, представленной в виде линейной функции с одной переменной , с использованием линейной регрессии, итоговая модель могла бы выглядеть как .
Примечание – Модель машинного обучения является результатом обучения на основе алгоритма машинного обучения (3.3.1)
	be

en
	мадэль машыннага навучання
machine learning model

	3.3.10 обучающие данные: Данные, используемые для обучения модели машинного обучения (3.3.9)
	be
en
	навучальныя даныя
training data

	3.3.11 обучение без учителя; неконтролируемое обучение: Машинное обучение (3.3.7), при котором в процессе обучения (3.3.13) используются только неразмеченные данные
	be



en
	навучанне без настаўніка; некантралюемае навучанне
unsupervised machine learning

	3.3.12 обучение с подкреплением: Обучение оптимальной последовательности действий для максимизации поощрения через взаимодействие с окружающей средой
	be

en
	навучанне з падмацаваннем
reinforcement learning

	3.3.13 обучение; обучение модели: Процесс определения или улучшения параметров модели машинного обучения (3.3.9) на основе алгоритма машинного обучения (3.3.10 с использованием обучающих данных (3.3.10)
	be

en
	навучанне; навучанне мадэлі
training, 
model training

	3.3.14 обученная модель: Результат обучения (3.3.13) модели
	be
en
	навучаная мадэль
trained model

	3.3.15 объединение человека и машины в команду: Интеграция взаимодействия человека с возможностями машинного интеллекта
	be

en
	аб'яднанне чалавека і машыны ў каманду
human-machine teaming

	3.3.16 параметр; параметр модели: Внутренняя переменная модели (3.1.17), влияющая на то, как она вычисляет свои выходные данные.
Примечание – Примерами параметров могут служить веса в нейронной сети и вероятности перехода в марковской модели
	be

en
	параметр; 
параметр мадэлі
parameter, 
model parameter

	3.3.17 повторное обучение: Обновление обученной модели (3.3.14) посредством обучения (3.3.13) на частично или полностью ином наборе обучающих данных (3.3.10)
	be

en
	паўторнае навучанне
retraining

	3.4 Термины, относящиеся к нейронным сетям

	3.4.1 взрывающийся градиент: Явление, встречающееся при обучении (3.3.13) нейронных сетей с использованием алгоритма обратного распространения ошибок, когда начинают накапливаться большие значения градиента ошибок, приводящие к очень большим приращениям весовых коэффициентов, что делает модель (3.1.17) нестабильной
	be
en
	выбухае градыент
exploding gradient

	3.4.2 глубокое обучение (нейронной сети): (искусственный интеллект) Подход к созданию обширных иерархических представлений посредством обучения (3.3.13) нейронных сетей (3.4.6) с большим количеством скрытых слоев.
Примечание – Глубокое обучение является частным случаем машинного обучения (3.3.7)
	be

en
	глыбокае навучанне (нейроннай сеткі)
deep learning, 
deep neural network learning

	3.4.3 долгая краткосрочная память: Тип рекуррентной нейронной сети (3.4.7), которая с приемлемой производительностью обрабатывает последовательные данные как для коротких, так и для длинных интервалов последовательности
	be


en
	доўгая кароткатэрміновая памяць
long short-term memory

	3.4.4 нейрон: (искусственный интеллект) Базовый элемент, получающий одно или несколько входных значений и производящий выходное значение путем комбинирования входных значений и применения функции активации (3.4.10) к результату комбинирования.
Примечание - Примерами нелинейных функций активации могут служить пороговая функция, сигмоидальная (сигмоидная) функция и полиномиальная функция
	be
en
	нейрон
neuron

	3.4.5 нейронная сеть прямого распространения; нейронная сеть с прямой связью: Нейронная сеть (3.4.6), в которой информация передается только в одном направлении, от входного слоя к выходному
	be

en
	нейронавая сетка прамога распаўсюджвання; нейронавая сетка з прамой сувяззю
feed forward neural network

	3.4.6 нейронная сеть (искусственный интеллект); искусственная нейронная сеть: Сеть из двух или более слоев нейронов (3.4.4), соединенных взвешенными связями с регулируемыми весовыми коэффициентами; при этом каждый нейрон получает входные данные и вырабатывает результат.
Примечания 
1 Нейронные сети являются ярким примером коннекционистского подхода (3.1.15).
2 Хотя первоначально источником идей для проектирования нейронных сетей послужило функционирование биологических нейронов, в настоящее время большинство работ по нейронным сетям уже не подвержено такому влиянию
	be


en
	нейронавая сетка; штучная нейронавая сетка
neural network,
neural net, 
artificial neural network

	3.4.7 рекуррентная нейронная сеть: Нейронная сеть (3.4.6), в которой как выходные данные предыдущего слоя, так и результаты предыдущего этапа вычислений подаются на вход текущему слою
	be

en
	рэкурэнтная нейронавая сетка
recurrent neural network

	3.4.8 свертка; конволюция: Математическая операция вычисления взаимной корреляции (скользящего скалярного произведения) входных данных
	be

en
	скрутка; канвалюцыя
convolution

	3.4.9 сверточная нейронная сеть; глубокая сверточная нейронная сеть: Нейронная сеть (3.4.6) прямого распространения, использующая свертку (3.4.8) по крайней мере в одном из своих слоев
	be

en
	згортачная нейронавая сетка; глыбокая згортачная нейронавая сетка
convolutional neural network, 
deep convolutional neural network

	3.4.10 функция активации; активационная функция; передаточная функция: Функция, аргументом которой является взвешенная сумма входов нейрона (3.4.4).
Примечание – Функции активации позволяют нейронным сетям изучать сложные признаки в данных. Функции активации, как правило, нелинейны
	be

en
	функцыя актывацыі; актывацыйная функцыя; перадаткавая функцыя
activation function

	3.5 Термины, относящиеся к надежности и доверию

	[bookmark: _Hlk230616519]3.5.1 валидация: Подтверждение посредством предоставления объективного свидетельства того, что требования к конкретному предполагаемому использованию или применению были выполнены (СТБ ISO 9000)
	be
en
	валідацыя
validation

	3.5.2 верификация: Подтверждение посредством предоставления объективного свидетельства того, что установленные требования были выполнены (СТБ ISO 9000)
	be
en
	верыфікацыя
verification

	[bookmark: _Hlk230616529]3.5.3 доступность: Свойство быть доступным и готовым к использованию по запросу авторизованного лица или устройства (ГОСТ ISO/IEC 17788)
	be
en
	даступнасць
availability

	3.5.4 жизнеспособность; способность к восстановлению: Способность системы быстро восстанавливать рабочее состояние после инцидента
	be


en
	жыццяздольнасць; здольнасць да аднаўлення
resilience

	3.5.5 заинтересованная сторона: Любое физическое лицо, группа или организация, которые могут повлиять на решение или действие, либо могут быть затронутыми или же посчитать себя затронутыми ими
	be
en
	зацікаўлены бок
stakeholder

	3.5.6 достоверность: Свойство соответствия предусмотренному поведению и результатам
	be
en
	дакладнасць
reliability

	3.5.7 объяснимость: Свойство системы искусственного интеллекта (3.1.29) предоставлять информацию о существенных факторах, влияющих на ее результаты в понятном для людей виде.
Примечание – Цель объяснимости – дать ответ на вопрос «Почему?», не пытаясь при этом доказать, что выбранный вариант действий обязательно был оптимальным
	be
en
	вытлумачальнасць
explainability

	3.5.8 подотчетность: Свойство быть подотчетным (3.5.9).
Примечания 
1 Подотчетность относится к ответственности, установленной для соответствующего лица или организации, которая может основываться на законах, нормативных правовых актах, соглашениях (контрактах) или же может быть установлена в рамках делегирования полномочий.
2 Подотчетность предполагает, что физическое или юридическое лицо должно отчитываться за что-либо перед другим физическим или юридическим лицом с использованием определенных средств и в соответствии с определенными критериями.
	be
en
	падсправаздачнасць
accountability

	3.5.9 подотчетный: Обязанный отчитываться за действия, решения и показатели деятельности
	be
en
	падсправаздачны
accountable

	3.5.10 предвзятость; необъективность; смещенность: Систематическое различие в отношении к определенным объектам, людям или группам по сравнению с другими.
Примечание – Под «отношением» понимаются действия любого вида, включая восприятие, наблюдение, представление, прогноз (3.1.22) или принятие решения
	be


en
	прадузятасць; неаб'ектыўнасць; зрушанасць
bias

	3.5.11 предсказуемость: Свойство системы искусственного интеллекта (3.1.29), дающее возможность заинтересованным сторонам (3.5.5) делать надежные предположения о результатах ее работы
	be
en
	прадказальнасць
predictability

	3.5.12 прозрачность: (организация) Характеристика организации, которая информирует соответствующие заинтересованные стороны (3.5.5) о затрагивающих их действиях и решениях всесторонним, доступным и понятным образом.
Примечание – Ненадлежащее информирование о действиях и решениях может нарушить требования по безопасности, конфиденциальности и защите персональных данных
	be

en
	празрыстасць (арганізацыя)
transparency (organization)

	3.5.13 прозрачность: (система) Свойство системы, означающее, что надлежащая информация о системе предоставляется соответствующим заинтересованным сторонам (3.5.5).
Примечания 
1 С точки зрения обеспечения прозрачности системы надлежащая информация может охватывать такие аспекты, как признаки, параметры производительности, ограничения, компоненты, процедуры, метрики, цели проектирования, проектные решения и допущения, источники данных и протоколы разметки (маркировки).
2 Некорректное раскрытие определенных аспектов системы может нарушить требования по безопасности, конфиденциальности и защите персональных данных
	be

en
	празрыстасць (сістэма)
transparency (system)

	3.5.14 риск: Воздействие неопределенности (СТБ ISO 9000)
	be
en
	рызыка
risk

	3.5.15 робастность: Способность системы поддерживать свой уровень показателей при любых обстоятельствах
	be
en
	робаснасць
robustness

	3.5.16 свойство вызывать доверие; надежность: Способность проверяемым образом удовлетворять ожидания заинтересованных сторон (3.5.5).
Примечания 
1 В зависимости от контекста (условий деятельности) или сферы деятельности, а также от конкретного продукта или услуги, от используемых данных и технологий важными являются различные аспекты доверия, верификация которых требуется для обеспечения того, что ожидания заинтересованных сторон удовлетворяются.
2 Цели могут иметь различные аспекты, относиться к различным категориям, и могут устанавливаться на различных уровнях. В число аспектов доверия входят, например, надежность, доступность, жизнеспособность, защищенность, неприкосновенность частной жизни (защита персональных данных), безопасность, подотчетность, прозрачность, целостность, аутентичность, качество и пригодность к использованию (удобство использования).
3 О свойстве вызывать доверие (надежности) можно говорить в отношении услуг (сервисов), продуктов, технологий, данных и информации, а также в отношении организаций в контексте стратегического управления
	be


en
	уласцівасць выклікаць давер; надзейнасць
trustworthiness

	3.5.17 управление; контроль и управление: Целенаправленное воздействие на процесс или в рамках процесса для достижения определенных целей
	be
en
	кіраванне; 
кантроль і кіраванне
control

	3.5.18 управляемость; управляемый: Свойство системы искусственного интеллекта (3.1.29), позволяющее человеку или другому внешнему агенту вмешиваться в функционирование системы
	be

en
	кіравальнасць; кіраваны
controllability, controllable

	3.6 Термины, относящиеся к обработке естественного языка

	3.6.1 автоматическое реферирование: Задача (3.1.8) сокращенного изложения контента или текста на естественном языке (3.6.4) при сохранении важной семантической информации
	be

en
	аўтаматычнае рэфераванне
automatic summarization

	3.6.2 анализ тональности; сентимент-анализ; анализ настроений; анализ эмоциональной окраски: Задача (3.1.8) выявления и категоризации с помощью вычислительных методов мнений, выраженных в тексте, речи или изображении, с целью определения характера эмоций или отношения, например в диапазоне от позитивного до негативного.
Примечание – Примерами тональности (эмоциональной окраски) могут служить одобрение и неодобрение, позитивное и негативное отношение, согласие и несогласие
	be




en
	аналіз танальнасці; сентымент-аналіз; аналіз настрояў; аналіз эмацыйнай афарбоўкі
sentiment analysis

	3.6.3 генерация естественного языка: Задача (3.1.8) преобразования несущих семантику данных в естественный язык (3.6.4)
	be

en
	генерацыя натуральнай мовы
natural language generation

	3.6.4 естественный язык: Язык, который активно используется или ранее активно использовался сообществом людей, правила которого обусловлены практикой его применения.
Примечания 
1 Естественным языком является любой человеческий язык, который может быть выражен в виде текста, речи, языка жестов и т.д.
2 Естественным языком является любой язык общения между людьми, такой как русский, английский, испанский, арабский, китайский или японский языки. Естественные языки следует отличать от языков программирования и формальных языков, таких как Java, Fortran, C++ или логика первого порядка
	be
en
	натуральная мова
natural language

	3.6.5 извлечение взаимосвязей: Задача (3.1.8) выявления отношений между упомянутыми в тексте сущностями
	be

en
	выманне ўзаемасувязяў
relationship extraction,
relation extraction

	3.6.6 информационный поиск: Задача (3.1.8) извлечения из набора данных релевантных материалов или их частей, обычно на основе запросов по ключевым словам или запросов на естественном языке (3.6.4)
Примечание – Информационный поиск основа работы веб-поисковиков и рекомендательных систем
	be

en
	інфармацыйны пошук
information retrieval

	3.6.7 машинный перевод: Задача (3.1.8) автоматического перевод текста или речи с одного естественного языка (3.6.4) на другой с использованием компьютерной системы
	be
en
	машынны пераклад
machine translation

	3.6.8 морфологическая разметка: Задача (3.1.8) присвоения слову категории (например, глагол, существительное, прилагательное) на основе его грамматических свойств
	be

en
	марфалагічная разметка
part-of-speech tagging

	3.6.9 обработка естественного языка: (дисциплина) Дисциплина, изучающая способы, которыми системы воспринимают, обрабатывают и интерпретируют естественный язык (3.6.4)
	be

en
	апрацоўка натуральнай мовы
natural language processing

	3.6.10 обработка естественного языка: (система) Обработка информации на основе понимания естественного языка (3.6.4) или генерации естественного языка (3.6.3)
	be

en
	апрацоўка натуральнай мовы
natural language processing

	3.6.11 оптическое распознавание символов: Преобразование изображений машинописного, печатного или рукописного текста в машиночитаемый текст
	be


en
	аптычнае распазнанне сімвалаў
optical character recognition

	3.6.12 поиск ответа на вопрос: Задача (3.1.8) определения наиболее подходящего ответа на вопрос, заданный на естественном языке (3.6.4).
Примечание – Вопрос может предполагать как выбор предполагаемого ответа из списка, так и ответ в свободной форме
	be

en
	пошук адказу на пытанне
question answering

	3.6.13 понимание естественного языка: Извлечение функциональным компонентом информации из текста или речи, переданных ему на естественном языке (3.6.4), и создание описания как этого текста или речи, так и того, что они представляют
	be

en
	разуменне натуральнай мовы
natural language understanding, natural language comprehension

	3.6.14 распознавание именованных сущностей: Задача (3.1.8) распознавания и разметки денотативных (понимаемых буквально) наименований сущностей и их категорий для последовательностей слов в потоке текста или речи.
Примечания 
1 Под сущностями понимаются представляющие интерес конкретные или абстрактные вещи (объекты), включая ассоциации между вещами.
2 Под «именованной сущностью» понимается сущность с денотативным наименованием, имеющим конкретное или уникальное значение.
3 К денотативным наименованиям относятся имена конкретных лиц, мест, организаций и иные имена собственные, в зависимости от предметной области или приложения
	be


en
	распазнанне найменных сутнасцяў
named entity recognition

	3.6.15 распознавание речи, преобразование речи в текст: Преобразование функциональным компонентом речевого сигнала в представление содержания речи
	be



en
	распазнанне прамовы, пераўтварэнне прамовы ў тэкст
speech recognition, speech-to-text

	3.6.16 распознавание эмоций: Задача (3.1.8) компьютерной идентификации и классификации эмоций, выраженных в тексте, речи, видео, изображении или в их комбинации.
Примечание – Примерами эмоций могут служить счастье, печаль, гнев и восторг
	be

en
	распазнанне эмоцый
emotion recognition

	3.6.17 синтез речи: Генерация искусственной речи
	be
en
	сінтэз прамовы
speech synthesis, text-to-speech

	3.6.18 управление диалогом: Задача (3.1.8) выбора подходящего следующего шага в диалоге на основе пользовательского ввода, истории диалога и других контекстуальных знаний (3.1.9) в интересах достижения желаемой цели
	be
en
	кіраванне дыялогам
dialogue management

	3.7 Термины, относящиеся к компьютерному зрению

	3.7.1 изображение, образ: (цифровые технологии) Графический контент, предназначенный для визуального представления.
Примечание – Данное понятие охватывает графические материалы, закодированные в любом из электронных форматов, включая (но не ограничиваясь ими) растровые изображения, состоящие из отдельных пикселей (например, созданные программами для рисования или фотографическими средствами), и изображения, закодированные в виде набора формул (например, созданные в формате масштабируемой векторной графики)
	be

en
	малюнак,
вобраз
image

	3.7.2 компьютерное зрение: Способность функционального компонента получать, обрабатывать и интерпретировать данные, представляющие графические изображения или видеоряд.
Примечание – Компьютерное зрение включает использование датчиков (сенсоров) для создания цифрового образа визуальной сцены. Оно может включать обработку изображений, полученных в диапазонах длин волн, находящихся вне диапазона длин волн видимого света, таких как изображения в инфракрасных лучах
	be
en
	кампутарны зрок
computer vision

	3.7.3 распознавание лиц: Процесс автоматического распознавания образов, сравнивающий изображение реального лица с сохраненными изображениями, отмечая при этом совпадения (если они есть) и выдавая сведения о личности идентифицируемого лица
	be

en
	распазнаванне твараў
face recognition

	3.7.4 распознавание образов; распознавание изображений: Процесс классификации объектов, типовых элементов и/или их конфигураций, представленных на изображении (3.7.1)
	be



en
	распазнанне вобразаў; распазнаванне малюнкаў
image recognition
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